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1- The task of the translator

2- Requirements of efficient translators
3- requirements for press translators

4- Political and diplomatic terms used in
journalism

5- Terms and idioms(1)

6- Terms and idioms(2)

7- Theories of functional translation

8- An overview of the different types of
translation

9- Literary and scientific translation

10- Commercial and press translation
11- Application on different passages from
different types of translation

12- Application on different passages from
different types of translation

13- Application on different passages from
different types of translation

14- revision

15- Exam
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Selections for translation ajle S~

Required books (Text
books)

Scandals of translation by Venuti - '
Recommended books
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Periodicals, web sites..
etc.
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